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KOHTYPIA106AZ1 MAPULUA U3TOK 3 Al

JOroBOP
3A Bb3/IATAHE MOPBYUKA 3A JJOCTABKA

JOHEC i, roa., mexay:

KOHTYPI/IOBA1 MAPUUA U3TOK 3 A, cbe
cepanuviue u aapec Ha ynpasneHue: rp. Codua, byn.
CutHAakoBO Ne 48, eT. 9, peructpupaHo B TbproBCKu
peructep npu AreHums no BnuceaHuaTa c EUK
130020522, [AdaHbyeH HOoMmep BG130020522,
npeacrasnasaHo ot Kpacumup HeHoB B KauecTBOTO
My Ha W3nbaHuTeneH Aaupektop M KyuHto M
depanHaHAO B KaYeCcTBOTO My Ha YneH Ha CbBeTa Ha
AVpEeKToOpuTe, HapuyaHO Mo-HaTaTbK B AOroBoOpa
Bb3/IOKUTEN,

n

2. ET ,Co¢utpa PO, — PeHeta AumutpueBa”, cbc
cegjanuie u agpec Ha ynpasaeHue: Cooua 1124, KK
fiBopos, 6n. 126, BX. 2, eT.1, an.2, Ten. 028723997,
dakc 028723997, pernctpupaHo B TbproBCKU
pernctbp npu AreHuMa no BRAUCBaHMATa ¢ EUK
121013532, JMdaHbueH Homep BG 121013532,
npegcrasnasaHo ot PeHera TogopoBa AumuTpuesa
HapwyaH no-HataTbK U3MBJIHUTEN, ce cknoumn To3M
[OrOBOp 3a C/NegHOTO:

ONPEAOENEHUA

B HacToAwWwmA [0rOBOP, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
M3MCKBaA ApYyro, nNpeacTaBeHuTe MNo-A0AY OYMU U
n3pasu UMaT C1e4HOTO 3HAYeHHe:

"PaboteH peH" o3HauaBa AeH (C M3KAlOYEHMe Ha
cvbota uAn Hegena wav oduuManeH npasHUK), B
KOMTO BaHKUTe OOUKHOBEHO pPaboOTAT M M3BbLPWBAT
HopmanHu 6aHKOBK onepauuu B Bbarapua.
"NoroBop" — HacTOAWMA [AOKYMEHT C BCHMYKK
NPUIOXKEHUA U AOMbBAHEHUA.

"NocTaBKka" - BCMYKM NPOAYKTU, KOWTO creaBa Aa
6baaT A0CTAaBEHM MO CUAATa Ha HACTOALLMA 4OroBOp,
cbrnacHo  lpoTokon oOT pgara  22.01.2019 no
npoueaypa ¢ ped.Ne 12-191-19 (MpunoxeHue 3);
"MNnowanka Ha BDB3INIOKUTEAA" o3HauaBa TEL,
"KoHTtyplnoban Mapuua ustok 3", c. MeaHWKapoBo,
obwuHa Mbboso.

1. NPEAMET HA OTOBOPA

1.1. BBL3NOXKUTENAT Bb3nara u M3MBJAHUTENAT
npvema ga U3Bbpwu Joctaska Ha 3 6pos punTbpHO
nnatHo SEFAR TETEX DLW HD 07-8004-C 085 Ha
CbracHo TexXHUYecKa cneundukaumna Ha
BL3/IOXKUTENA  (Mpunoxkenne 2) un  odepra

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

THIS vt , by and between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office at Sofia city, 48
Sitnyakovo Blvd, 9" Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Nenov in his capacity of
Executive Director and Quinto Di Ferdinando in his
capacity of Member of the Board of Directors,
hereinafter referred to as CONTRACTING
AUTHORITY,

and

2. ET Sofitra RD — Reneta Dimitrieva, having its
seat and registered office at Sofia 1124, JK Yavorov,
Bl. 12B, Entr. 2, fl.1, ap.2, tel. 028723997, fax
028723997, registered with the Commercial
Register with the Agency of Enties under
121013532, tax number BG 121013532,
represented by Reneta Todorova Dimitrieva
hereinafter referred to as SUPPLIER, this contract
was entered into for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per Protocol dated 22.01.2019
from tender Nr. 12-191-19(Appendix 3};
“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the SUPPLIER accepts to deliver 3 filter belt
SEFAR TETEX DLW HD 07-8004-C 085, as per the
technical specification announced by the
CONTRACTING AUTHORITY (Appendix 2) and the




npeacraseHa ot WU3MNbJAHWUTENA wu npoBepeHa OT
Bb3/IOKUTENA (MpunoxeHue 3), cpelly AOTOBOPEHO
Bb3Harpa)kJeHue CbriacHoO NPOTOKOA OT NpoBeaeHo
JorosapsHe.

2. UEHA. HAYMH 3A NNALLAHE

2.1. Obwarta croltHocT Ha [ocTaBkaTa no TO3U
porosop e 55 140, 00 nB. (neTgeceT 1 neT xMnagu cTo
M yeTupugeceT neea), 6es AAC. LleHata BkAO4YBa U
AocTaBAHeTO Ha [octaskata o [llnowaakata Ha
Bb3/NIOKUTENA KkaktO M BCMYKM  TPaAHCNOPTHU
pa3xom, TaKCU, MUTa N 3aCTPaxOBKK.

2.2. EaMHUYHUTE LeHu oT ¢$u1HaHCcoBOTO
npegnoxenne Ha U3MBJAHUTENA ca ¢uKcupaHm 3a
BPEeMETO Ha U3MbJIHEHUE Ha HACTOALMA AOrOBOp, He
nognexar Ha NPomsaAHa.

2.3. Uenata 3a [loctaBkaTta ce 3annawa go 30 gHu
cnes  nonydasaHeto wn oT  BB3/IOKWUTENSA,
npeacTaBaHe Ha JaHbyHa ¢aKkTypa, cepTudukat 3a
[O0CTaBeHU mMaTepuann U NpuemHO — npegaBaTeneH
npotokon, npeacrtaseHn o1 WU3NBAHUTENA wu
npoeepeHu oT Bb3TOKUTENIA.

2.4, BcuuykM nnawaHua no TO3M A0FOBOpP e ce
n3pbpluBaT ¢ 6aHKOBM NpeBoaM B neBa. PasxoguTte B
6anHkata Ha M3MBJAHUTENA ca 33 cmeTKa Ha
U3NBAHUTENA, a B 6aHKaTa Ha BBb3/IOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha BBL3J/TIOXKUTESIA. BaHKOBUTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3N1OXUTENA:

SG EkcnpecbaHk AL rp. Codusn

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NBAHUTENA:

YHukpeant bynbank A/l
IBAN:BG35UNCR76301007817000
BIC: UNCRBGSF

3. YCN10BHUA N CPOKOBE HA JOCTABKA

3.1. Crokute no T. 1.1. no-rope we ce AOCTABAT NO
C/leAHNA HAYMH: HaBeJHDBXK.

3.2. Crokute no 1. 1.1. no-rope e ce AOCCTaBAT Ha
cnegHuAa  apapec: cknap Ha TEL Kontyplnoban
Mapuua WM3Tok 3, c. MegHukaposo 6294, obwmHa
Mabboso, 06n. Crapa 3aropa.

3.3. U3MBbAHUTENAT ysepomasa Bb3/TIOKUTENA 3a
JaTtaTa Ha JOCTaBKa Hal-KbCHO eANH AeH Npeaun AeHn
3a [oCTaBKa Ha cneaHuA umenn:

offer presented by the SUPPLIER and reviewed
by the CONTRACTING AUTHORITY (Appendix 3)
against consideration as per Protocol from
negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the Supply amounts to BGN
55 140, 00. (fifty-five thousand hundred forty), VAT
excluded. The price includes delivery of the Supply
to the CONTRACTING AUTHORITY’s Site as well as
all transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 30 days from receiving of the Supply, receipt
of a tax invoice, based on a Certificate for quality,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in BGN. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 95
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

Unicredit Bulbank
IBAN:BG35UNCR76301007817000
BIC: UNCRBGSF

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Supply shall be delivered in the following way:
a single delivery.

3.2. Supply shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
Municipality, Stara Zagora Region.

3.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following




maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. OJocTaBkata ce npvema B uHTepBana ot 8:30 go
15:00 vaca.

4. CPOK HA AOroBOPA

4.1. JoroBopbT Ce CKNKOYBA CbC CPOK Ha M3MbJIHEHUE
6 ceamuuM OT AaTaTa Ha NOANUCBAHE.

5. TAPAHUWU 3A KAYECTBO. PEKNTAMALNU

5.1. AocraskaTta npeacrasnaga 6vp3o U3HOCBaAlLK ce
4acTH, 338 KOUTO He Ce NPeaoCcTaBa rapaHuus.

5.2. Peknamaumn 3a NUNCYU, HapylweHa OMNakoBKa W
Opyru ce NpaBaT NMpu npuemaHeTo Ha JlocTaBkarta oT
BB3/TOKUTENA.

5.3. Bb3/1IOKUTENIAT e anbkeH npu ycTaHOBABAHE Ha
KOJIMYECTBEHV HECLOTBETCTBUA M/WUAWN HEAOCTATbUM B
KayecTBOTO Aa CBMKA KOMMUCUA, B KOATO Aa y4acTBa
npeacrasuren Ha M3NMBAHUTENA, a aKo
M3NBbAHUTENAT He n3npaTtn npegcraBsuTten,
MPOTOKOA  OT YCTAaHOBEHOTO Ceé (CbCTaBa B
NPUCHCTBMETO HA areHT Mo  OueHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBUA KOHTPO.

5.4. Tpn pocrtaBka Ha WU3LANO WMAUM  OTYACTH
noBpefeHn CTOKM, KaKTO U NpPU Haiuyume Ha ABHU
HegoCTaTbuM M aedeKTH, Uan NpU AOCTaBKa Ha CTOKM
KOWTO He  CbOTBETCTBAaT Ha  TexHM4eckaTa
cneunduraumsa, BDBINOKUTENAT uma npaso pAa
BbpHe [focTtaBkata Ha M3MB/IHUATENA wan pa wucka
OTCTpaHABaHe HA HepocTaTbuuTe W aedekTute 3a
cmeTKa Ha M3Mb/IHUTENA.

6. HEYCTOMKMU

6.1. B cnyuai, ye UBMNBAHUTESIAT gonycHe no ceosd
BUHA HEU3MbAHEHWE Ha KOETO M A3 e 3aab/KeHue,
NPoU3TMYaLLO OT TO3U AOTOBOP W/MAM 3aKbCHee C
NPUK/IIOYBAHETO HA W3MbJAHEHUETO B [A0FOBOPEHUA
CPOK, C M3K/IOYEeHUe Ha cayvyaute Ha ¢opc maxop,
M3NBAHUTENAT abaxu HeycTolMKa B pa3mep Ha 0,50
% 3a BCEKU AeH 3aKbCHEeHue, HO He noseye oT 8 % oT
o6wwara cTonHoCcT Ha JlocTaBKarTa.

6.2. MpyM pocCTaBKa Ha CTOKKW, HEOTroBapAWM Ha
YC/NI0BMATA HA TO3M AOFOBOpP Te LE Ce CYUTaT 3a He
poctasenn, a U3NMbAHUTENAT abaxyn HeycTolika B
pasmepa, nocoyeH B T. 6.1 Ha TO3M pasgen oT
Jorosopa A0 pJatata, Ha KoAToO cbwute 6bpar
NoOnNpaseHn WKW 3aMeHEeHW C HOBW, OTrOBapALLM Ha
M3UCKBAHUATA.

email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Supply shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4, TERM OF THE CONTRACT

4.1. The term of the contract shall be 6 weeks
from the date of signing.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The Supply constitutes spare parts subject to
fast warning out for which there isn’t warranty.
5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY is entitled to return the
goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfil any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the Supply within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.
6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in Art. 6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.




7. NPEKPATABAHE " PA3BANAHE HA
AOroBOPA
[leiCTBUETO HA HACTOALMAT AOrOBOP CE NPeKpaTaBa:

7.1. C u3TMHaHe Ha CpoKa Ha A0roBopa;

7.2. Mo B3aMMHO CbriacuMe Ha CTpaHUTe U3pas3eHo B
NUCMeH Bug;

7.3 JeicTBMETO Ha HaCTOAWMA OOFOBOP MOXe Aa
6bae pas3BaseHo egHOCTpaHHO oT Bb3NIOXKUTENA
npyM BUMHOBHO HEW3MbAHEHWe, Ha KoeTo U Aa e oT
3a4b/XKeHUATa, NOeTn No cunarta Ha JAorosopa cbe 7
AHeBHO npeaunssectue ao U3MbJIHUTENA

7.4 B cnyyal Ha npekpaTaBaHe Ha J4OroeBopa no
cunata Ha un. 7.3, Bb3/IOKUTENAT nma npaso ga
NOAY4YN HEYCTOMKaA, CbINacHo uA. 6.1.

Bb3/TIOKUTENAT wmma npaBo [a  npuxeaHe
Ob/KMMaTa Cyma 3a pasBanaHeTo Ha Aorosopa C
AbnKkumute ot Hero Ha W3MBJAHUTENA cymn 3a
[OCTaBKUTe, M3NbJHEHW Npean npeKkpaTABaHETO Ha
TO3M JOroBOP.

8. ®OPC MAXOP.

8.1. B cnyyait, ue HAKOA OT CTpaHUTE He MOXe Aa
M3MbAHM 3a4b/KEHNATA CU NO TO3M A0rOBOP Nopaau
HenpeaBUAEHW WAW  HensbexkHn cbbutua ot
HeecTecTBeHa NpupoAa, KOUTO Ca HacTbnNuau cnep,
CKIOYBaHe Ha TO3K AOroBOp, B paMKUTe Ha 5 aHw ot
HacTbNBaHETO Ha CbOUTMETO BCAKA efHA OT CTPaHUTe
TpabBa pa yseaomu gpyraTta. loseata Ha dopc
MaxXop cnupa M3NbAHEHWETO No To3uM aorosop. C
nogHoOBABaHE WM3Mb/AHEHUETO Ha AOroBOpa HEroBUAT
CPOK Ce yAbAXaBa C BpPEeMETPaeHETO Ha
dbopcmaxkopHOTO CbbuTHe,

8.2. B cayyaih Ha dopc maxop, KoWto 3abass
u3nNbAHEeHNeTo Ha porosopa ot WM3MBIAHUTENA ¢
noseye oT 80 AaHW, BD3/IOKUTENAT moxe paa
npekpaTu goroeopa.

9. AONMBAHUTENHWU PASNOPEABH

9.1. CtpaHuTe NoTBbPXKAABAT, Ye NpWU ynpaBieHUeTo
Ha AEeNHOCTTa CWM W BBLTPELHWUTE CU OTHOLIEHWA
Bb3NOKUTENAT, n UINDBAHUTENAT peicteaTt KaTto
Ce No30BaBaT Ha NPUHLKUNUTE, KOUTO Ce CbAbpKaT B
AHTuKOpynuuoHHaTa Monutuka 3a Bb3/IOKUTENA —
MpunoxeHne 4, KopekcbT Ha [losegeHune 3a
Jocrasunka — TlpunoxkenHne 5 n Ceptmoukar Ha
[OCTaBYMKa - 3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKunu —
MNpunoxenue 6. CTpaHuTe HAmMa Aa npegnpuemar
OENCTBUA, KOUTO Ca B HapylueHne Ha Te3n MoanuTUKK
wam  Kouto Ouxa [AoBeAM [0 HECnasBaHeTo
mm. CTpaHuTe ce cNopa3ymABaT, Ye No OTHOLWEHWe Ha

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. Term expiration of the contract;

7.2. Mutual agreement by both parties, expressed
in writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any

default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.4 In case of termination of the contract as per
Art. 7.3 the CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to receive liquidated damages as per Art.
6.1.

CONTRACTING AUTHORITY is entitled to set off all
amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1 In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2 In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
contract.

9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the Supplier operate by reference to the principles
contained in the CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy — Appendix 4, the Supplier
Code of Conduct - Appendix 5 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
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ycnyrute, npenocTtaBeHM MO KOUTO wu ga 6uno
Jorosop, 6un Toi MUCMEH WAW He, HUTO CTpaHuTe,
HUTO HAKON OT TexXHUTe COBCTBEHUUM, CAYKUTENW,
AbLEPHN APYKeCTBa, AN AOKOAKOTO MM € U3BECTHO,
nocpegHVUM WU NpeacTaBUTENM, HAMa Aa NpaeAr,
obewasar ga ogobpaT HanpaBaTa Ha NpeanoKeHne
32 NoAapbK WAW nnawaHe, BKAluuTenHo 6Ges
orpaHudenve, noganbata uan obellaHneTo 3a
noaanba Ha CBOW XOHOpap WAW Apyrn CPeacTea,
KOUTO Ca MOAY4YM/IW, MOAYYaBaT WM WWEe NOoAy4yaT Mo
porosop ¢ Kowtyplnoban, Ha wan B nonsa Ha
ObpxaseH CAyXuTeN MAU YNeH OT CemMelcTBOTO UM
6113bK CbAPYKHMK Ha ObpkageH CAyKuTen, Npako
WKW KOCBEHO, C Uuen HenpaBomepHo Aa: (i) noeause
Ha AeHCTBUE WM peweHue Ha [bpikaBHua Caykuten
B KaYecTBOTO MY/W Ha B/bKHOCTHO Auue; (i) CKnoHm
AbpxasHua CnyxuTen ga w3BbpWKM WAM ga He
npeagnpueme AeWCTBME B HapylleHWe Ha CBOETO
cnyxebHo 3agwbnkenue; (iii) nonyun HenpasomepHo
Nno — M3roaHu ycnosusa; uan (iv) cCKNoHU JbpskaBHUA
Chyxuten pa uM3Non3Ba CBOETO BAMAHME [a
Bb3JeiCcTBa BbpXy [AENCTBUE WAN  pelieHWe Ha
NpaBUTeNCTBOTO (BCAKO €AHO OT ropecnomeHaTuTe
npepacrasnsasa ,3abpaHeHo naawaHe “). Bcaka cTpaHa
Tpabsa He3abaBHO paa yeBeAOMM gpyrata  3a
HaAMYMETO Ha KakBOTO M ga 6uno 3abpaHeHo
Mnawaxe.

9.2. W3NBAHUTENAT peknapupa, nognvceaiiku
HacToALWMA JOroBOp, Ye e 3aMo3HaT C ApYyKecTBeHaTa
nonutuka Ha Bb3/TIOXKUTENA OTHOCHO HecbrnacueTo
Ha CbLUNA C €BeHTYa/IHO NpexBbpaAHe Ha B3EMaHUATA
no AOTOBOpP 33 Bb3/laraHe Ha obLWEecTBEHa MOPbYKA,
npensua KOETO BCUMKW YBEAOMIEHUA OTNPAaBEHN KbM
HEero B8 Ta3nM Bpb3Ka HAMA pJga npouseeaart
HeobxoaAMMOTO AenCTBUe.

9.3. 3a BCMYKM HeypegeHW BbNPOCU OT HACTOALLMA
Jorosop ce npunarat Obwwute YcnoBMA  Ha
Bb3/IOKUTE/IA, npunoxKMmu Kbm [oroBopute 3a
Bb3/1laraHe Ha oblecTBeHU MOPBYKKM — [punoxkeHue
No 1,

9.4. HactoAawuMaT pJoroBop € noanucaH B ABa
WAEHTUYHW OpUrMHana Ha ObArapckM W AHIMIACKK
e3nk. B cnayyalt Ha HeCbOTBETCTBMA  Mexay
aHIIMACKMA 1 OBATAPCKUA TEKCT, 6bArapcKuaT we ce
non3ea ¢ NpeaumcTBO.

HepasgenHa YacT OT HacTOALWMA AOrOBOP ca:

Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents
or representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift
or payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act
or decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii} inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of
his or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

9.2. By signing this agreement, the CONTRACTOR
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for awarding a Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement — Appendix 1.

9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In case of discrepancy between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are the
following appendices:




MpunosxkeHune Ne 1 — 06wy ycnosua

MpunosxkeHue No 2 — TexHuuecka Cneundukaums;
MpwnoxkeHne Ne 3 — MpoToKon U LieHoBa odepTa;
MNpunoxeHue Ne 4 — AHTMKOPYNUMOHHATA MONUTUKA
Ha BDB3/IOXKUTESIA u Adeknapauua 3a cna3saHe Ha
QHTUKOPYNUMOHHATa NOAUTUKA;

MpunoxeHne Ne 5 — Kopgexkc 3a nosefeHue Ha
AOCTaBYMKa;

MpunoxkeHne Ne 6 — CepTuduKaT Ha [OCTaBYMKA -
3aKoHu 3a HanaraHe Ha CaHKUun
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‘Kpacumup HeHo
U3nNbAHUTENEH AUPEKTOP
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KyuHTto Ou CDeleHaHp,o
YneH Ha CvBeTa Ha AupeKTopuUTe

M3MBAHUTEN:

PeHneTta umutpuresa

Appendix 1 - General Terms;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — Supplier Code of Conduct;

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

CONTRACTING AUTHORITY: . =
Kra55|m|r N ov
Executive Director

'‘Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of Directors

" Reneta Dimitrieva




